HEUREKA Brokerage & Consulting s. r. o. , organizačná zložka Slovensko                                                       IČO: 36 714 127, M. R. Štefánika 66, P. O. BOX 9, 036 01 Martin 1, Slovenská republika

Tel.: +421 43 4301951, fax: +421 43 4301956, e–mail: letecke@poistenie.sk, www.poistenie.sk

Dotazník prevádzkovateľa lietadla

Aircraft Operator Questionnaire

A) Základné údaje o poistníkovi / Policyholder:

Obchodné meno / Company name:

IČO / Company Registration Number:

Adresa / Address:

B) Základné údaje o poistenom (ak poistený a poistník nie je tá istá osoba) / 
The Insured (Aircraft Operator) (if other than Policyholder):
Obchodné meno / Company name:

IČO / Company Registration Number:

Adresa / Address:

C) Poistené lietadlo / Insured Aircraft:

Typ lietadla a imatrikulačná značka / Type, registration marks:

Druh lietadla / Aircraft Category:

· ultraľahké / Ultra-Light
· bezmotorové (klzák, vetroň...) / Motorless (Glider, Sailplane...)
· jednomotorové / Single Engine
· dvojmotorové / Twin Engine
· iné (uveďte) / Other (please state):

Výrobné číslo / Serial Number:

Rok výroby / Year of Manufacture:

Výrobca / Manufacturer:

Maximálna vzletová hmotnosť / Maximum Take-Off Weight:

Maximálny dolet / Maximum Flying Range:

Celkový počet sedadiel / posádka / pasažieri / Total Number of Seats / crew / passengers:

Zvláštne úpravy / Special adjustments:

Kde bude lietadlo obvykle umiestnené? / Where will the Aircraft be stored?
Je to regulárne letisko? / Is it a regular airport?
Je lietadlo bežne umiestnené v hangári? / Is the Aircraft stored in a hangar?
Kým bude vykonávaná údržba a opravy lietadla? / Who will carry out Aircraft maintenance?
Bude lietadlo lietať aj v noci? / Will the Aircraft fly in night time?
D) Účel použitia lietadla / Description of Aircraft Use:

1. celoročná prevádzka na základe letového plánu / year-round operation on the basis of flight schedule
2. chartrové lety v časovo obmedzenej sezóne / charter flights
3. letecké taxi / air taxi
4. letecká akrobacia, súťaže a preteky / aerobatic, races and competitions
5. športové a rekreačné využitie a vyhliadkové lety / sport, recreational, scenic flights
6. výsadkové lety / parachuting
7. fotografické a filmovacie lety / photo- and video flights
8. prelety s reklamnými transparentmi, zhadzovanie reklamných materiálov / advertising-/banner flights
9. jednorazový prelet / ferry flight
· za účelom opravy lietadla / for repair
· preprava vládnych činiteľov, manažmentu firmy alebo iných osôb za účelom pracovnej návštevy / governmental, management and business meetings transport
· záchranné práce / rescue works
10. letecké práce (ako pracovného stroja a pod.) / aerial works (as an operating equipment)
11. letecká záchranná služba / air ambulance
12. kontrola vzdušného elektrického vedenia vysokého napätia alebo ropovodu/plynovodu / high-voltage overhead power transmission line or oil/gas pipeline inspection
13. preprava tovaru a poštových zásielok (špecifikovať) / air freight (please specify):
14. ťahanie bezmotorových lietadiel / glider towing
15. výcvik súkromných pilotov letúnov (vrtuľníkov) / PPL schooling
16. prenájom na súkromné lety / rental for private flights
17. iné (špecifikovať) / other (please specify):
Bude poistený lietadlo prenajímať? / Will the Aircraft be rented to other persons?
Má poistený lietadlo v leasingovom prenájme? / Is the Aircraft leased?
Ak áno, uveďte obchodné meno a adresu leasingového prenajímateľa. / If so, please state renter’s name and address.
E) Požadované územné krytie / Required Geographical Scope of Cover:

F) Rozsah poistného krytia, limity poistného plnenia a spoluúčasti /

Insurance Cover, Limits of Indemnity and Deductibles:

I. Poistenie zodpovednosti za škodu z prevádzky lietadla

Statutory Third-Party Liability Insurance

· voči tretím osobám na zdraví alebo ich usmrtením, ako aj poškodením, zničením, stratou alebo odcudzením veci (majetku) / injury, damage or loss to a third party’s person or property outside the aircraft
Limit poistného plnenia / Limit of Indemnity:

Spoluúčasť / Deductible:

Mena / Currency:

Požadovaná doba poistného krytia (od – do) / Insurance Period (from – to):

Air Carriage Liability Insurance

· voči pasažierom na palube lietadla na zdraví alebo ich usmrtením, ako aj poškodením, zničením, stratou alebo odcudzením ich batožiny / injury, damage or loss caused to passengers or luggage during carriage on the aircraft
Počet sedadiel pre pasažierov / Number of Passenger Seats:

Limit poistného plnenia / Limit of Indemnity:

Spoluúčasť / Deductible:

Mena / Currency:

Požadovaná doba poistného krytia (od – do) / Insurance Period (from – to):

· preprava zásielok / damage or loss caused to freight goods during carriage on the aircraft
Limit poistného plnenia / Limit of Indemnity:

Spoluúčasť / Deductible:

Mena / Currency:

II. Poistenie pre prípad poškodenia, zničenia, krádeže alebo straty lietadla

Aircraft Hull Insurance

(all damage to the aircraft including total loss and partial damage, caused by a sudden physical impact; theft of the aircraft or parts hereof; the disappearance of the aircraft)

Poistná suma / Sum Insured:

Spoluúčasť / Deductible:

Mena / Currency:

G) Posádka – piloti (pri väčšom počte pilotov doložiť zoznam) / Crew – Pilots (if more than one pilot, please attach the list):
Meno / Name:

Kvalifikácia, licencia / Qualifications, Licence:

Absolvovanie školenia/výcviku pre lety na poisťovanom lietadle (ak áno, kde?) / Training for flights on the Aircraft (if so, where?):

Celkový počet nalietaných hodín / z toho na danom type lietadla / Total number of flight hours / hours on the insured aircraft type:

H) Škodovosť za posledných 5 rokov / 5-Year Loss Experience:

Dátum, popis, príčina a výška škody (uveďte pre každú škodu osobitne) / Date, description, cause and amount of loss (please give us details about each and every loss separately):
Prílohy:

Poistený je povinný priložiť k dotazníku jeden z nasledovných dokladov, a to:

A. v prípade dojednania poistenia zodpovednosti za škodu:

· Osvedčenie leteckého prevádzkovateľa vydané Leteckým úradom SR

a/alebo

· Prevádzkovú špecifikáciu vydanú Leteckým úradom SR

· príp. Povolenie na vykonávanie koncesovanej živnosti

B. v prípade dojednania havarijného poistenia:

· Osvedčenie o zápise lietadla do registra lietadiel vydané Leteckým úradom SR

a/alebo

· Osvedčenie letovej spôsobilosti vydané Štátnou leteckou inšpekciou

Čestné prehlásenie:

Poistník prehlasuje, že všetky údaje v dotazníku sú úplné a pravdivé, a že nezamlčal dôležité skutočnosti, o ktorých vedel pri uzavretí poistnej zmluvy. Poistník sa zaväzuje oznámiť sprostredkovateľovi a poistiteľovi každú dôležitú okolnosť i počas doby trvania poistenia. 
Poistník splnomocňuje týmto maklérsku spoločnosť HEUREKA Brokerage & Consulting, s. r. o., organizačná zložka Slovensko so sídlom M. R. Štefánika 66, 036 01 Martin, IČO: 36 714 127, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, Oddiel: Po, Vložka číslo: 10212/ L, registračné číslo sprostredkovateľa v Národnej banke Slovenska EUP023094, na zisťovanie podmienok poistenia v jednotlivých poisťovniach, starostlivosť o poistné zmluvy a pomoc pri likvidácii poistných udalostí.

V ....................................., dňa ........................


.........................................................................


pečiatka a podpis
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